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Lerni iom Esperanton. Altigi nivelonen instruado

(Unue) : Prezenti pri Esperanto

Estas la afabla afero! Se la tuta homo povus uzi la komunan Lingvon, por interflui senton
ideon kaj interSanigi avangardan sciencan informon. Tame nun oni estas malfaciloj de la malhelpoj
en la lingvo.

Dank’al Esperanto solvas tiun malfacilon.

Esperanto skribas simple “E” Gi prononcas “ &8 ANHMEE” . Doktoro Zamenhof Poland kreis
la lingvon Esperanto en 1887. Por solvi la malfacilon. li nomis gin internacia helpa lingvo. Tio es-
tas lingvo por helpi la naciajn lingvojn, Por fari internacian komunikan facila . Espranto estas
plumnomo de Zamenhof, hi nomis sin " Doktoro Esperanto”.

Esperanto altilas multajn elitojn de dudek naciaj lingvoj. La vortaroj konsistas el partoj de in-
ternaciaj lingvoj de Angla Franca. Hispana. KTP (Kaj tiel plu }. Ciuj kiuj povscias iomete frem-
dajn lingvojn, volonte sin dedi¢as por “Malfermi Kaj plibonigi ”, Sparas multajn temojn kaj ener-
giojn en la lernado.

Pro vortfarado, gramatiko de Esperanto estas tre racia. Oni faras prefiksojn kaj tinaojn . Pro
tio, derirvas novajn multajn voriarojn en gi . Ekzenple: Antai adjektivoj “longa” , “nova”, “al-
ta”, “granda”, “bona” , oni ldonas antonimon “mal”, La vortaroj farigas “mallonga” , “malno-
va” “malalta” , “malgranda”,
“malbona”. Alie, oni distingas vortospecojn . pre de lasta afabeto .

Esperanto t 515 ( substantivo #477])  Esperanta t#iE (1 (adjektivo JEZ514])
Esperante A A1E  (adverbo &) Esperantisto 1 #15#  (substantivo £41id])
Esperantigi  iFMHEHE (verbo ghial)

La gramatiko de Esperanto estas logika , scienca. pliriéa kaj simpla. La gramatiko nur estas
dek ses. Ekzemple: “estas” kiel Cinia lingvo, giaj personoj kaj nombroj de subjektoj estas unuan-
ima . La numeralo de subjekto. verbo, objekto estas tre same .

Ekzemple

Ni varmamas nian patrolandon. Vi estas

ingenieroj
We love our motherland. You are engineers.
AT OAE RN WA i R LR,
Hodiatt estas lundo . Dankon ! Tre bone..
Today is Monday. Thanks! Very well.
SR B B P ! R

(Klarigo: “n” signas “objekton.” *j” esprimas pluralon)
La literoj de Esperanto estas dudek ok . la ¢iuj literoj sin prononcas. Gia akcento estas ¢iam

la inrersa dua silabo. Oni nur povas legi la literojn sed elskribas la vortarojn.
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Num Esperanto jam estas uzita en politiko | ekonomio , kulturo . eduko . eldono. trafiko
poSto, radio, turismo, scienco, tekniko. medicina servo kaj marvojago. KTP. (kaj tiel plu ).
" Universala Esperanto —~ Asocio” estas organio de esperantisto en la mondo. La Asocio eldonas
multajn Esperantajn librojn. Ciujare, “ Universala Esperanto — Asocio okazigas la Kongreson de
Esperanto. En la kongreso oni parolas nur Esperante, ne bozonas tradu — iston. En la jaro de
1986, la 71 — a Esperanta. Kongrero okazis en pekino. Tiam &iuj Esperantisto kunvenis tie .
Venonta jare, la 87 — a Esperanta Kongreso ekzistos en Pekino, la Esperantistoj en la mondo
renkontigos en &inio.

Esperanto altilas nian lando en 1900. “Cinia Esperanto — Ligo” fondigis en 1950. La radio
de Esperanto jam disvastigas en la tuta mondo en 1964. “Ministerio de Eduko” de ¢inio informis
pri Esperanto kiel la dua fremda lingvo kion oni promocias kaj supere ekzamenas. Tial, la Espe-
ranta movado aperas novan situacion en nia lando. La verda stelo (la signo de Esperanto ) brilas
pli kaj pli en Cinio

(Due) : Kiel memlernas kaj posedas Esperanton ?

Esperanto estas pli facila ol la angla lingvo. Oni komplete memlernas gin. Gi estas Stuparo,
kio oni lernas okcidentan lingvon. Ciuj tute povas fari gin. La fama poeto, verkisto en nia lando,
Bakin, Amand Su, Latilum la akademiano de Internacia Esperanto — Instituto , kvankam ili ne
eniris spaialan Esperanton instituton, tamen tute posedis Esperanton per memlernado.

Kiel ajn, oni memlernas Esperanton kaj havas lecion, Ciuj devas tute reciti vortarojn kaj
memoras gramatikojn kaj ekzercas parolalingvon. Pro tio tusas la problemon de la memoro. Pri la
memoro, la junulo estas bona, mezagulo, maljunulo estas male ( malbona). Tio estas fakto. Estas
grave, oni memoras la vortarojn en lerteco ( tekniko). Samaguloj kaj malsamaguloj volas memori
Vortarojn, laii sia specialo. Oni devas disvolvi elitan superecon kaj evitas malforton. Se oni uzas
manieron de tutaja komperno por la memlernado. pri la memoro, e¢ se oni londukas sin en multaj
specialaj vojoj por lemi Ekzemple; Tioj estas : komparo kun aliajo, analogio, sturmio, mallegado,
nombro kaj nombra pronomo, aluda instruado, ¢ina kaj fremda lingva intertraduko, redukto , e¢
oni mekanike pavkeras sin KTP (kaj tiel plu ). Maljunulo mezagulo estas pli boneca ol junulo en
tio. Maljunulo mazagulo devas havi fidon por sin mem. Alie, oni havas pli kaj pli interesojn vasta-
Jn 8atojn, ritajn sciencojn Tial, ilia memoro estas pli forta .

Tio estas:

Lerni kvazati kultivi en la kamo kvazaii navigi kontraiiflue. Kia la semo, tia la riklto. Kia la
forto tia la antati eniro.

Vera genio fontas diligenta, Studa maro nagas senlaca,

Entuziasmo brulas longelatia , Instruisto estas mia amiko bona.

®EZE BHA E ¥
(—) HFEEAN
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SETT B 2 Aol T iX —HERE

HHH 3 (Esperanto) , fRFFM E, &Fi%: BHIAMEE, Bh “FHEE", BRI LEAL
ITERM L (Doktoro Zamenhof) £ T ZFMRIKHET WEM L, MRAK, FEEE,
RIETESWEWAE, FHLARITTMNER, A&RT 1887 4,

Esperanto fiaiC, FER ARG, kil BICHEFIEREREAE . L=
TR FEATSME R TS DI . BRI O A, WA FE, #RaT AT
VCTE IR, TOE T AR E AR

EOMtEFIEEE . WiRdE R &3, KEFARES - mniEksim g2, IREHBIFEH
e WEIEAW K7L BT R R BT ORISR RSk “OR” (mal) BRAEK
“ETCUIHTL BT N IR T, R, KREETIRRHNERE —IF
£, 1.

Esperanto (4%i7]) 545 FEsperanta (JEZ&IA]) thA4ER) Esperante (@lial) FtFIE

Esperantisto (4417]) ittt 1% Esperantigi (zhia]) FaiiFiE

A E RN RS M, BEMR, BHEY, HF16 5%, Westas (Z), RIUE
—F, AHREERAFRSME; o, —HiEF, XEUDGE, .

Ni  varmamas nian patrolandon Vi estas ingenjeroj
We love our motherland You are engineers
BT AE(RMW)  HE i1 2 TR
Hodiali estas lundo. Dankon! Tre bone

Today is  Monday. Thanks! Very well

PN 2 B s RE

(BE: n RRERK; j ZTREH.)

HARE A 28 i, BAEEERE -8, BN FEEHERT; BiEESKTEE
BEE—AEN L, REZLSFREE, %8BT —EES M, Bnrizeese, B2k
5,

HARBECHTZNAFBOR. 2% . X, WM. 5@, iR, %, ikiF. B8
DA SMEELENTTH, HREHSVMAHRERITWEBAMAHFE %, BA2
B, BFEERHFAEHSTBEGHTES, EEE—AFHAMEARNEREKRES, F£71 F
E PR FESE T 1986 45 8 AR BT, S&& P RE, 2004 4 8 A% 87 jmE
PRttt e LT B, Mtk FEE R EILE--

HAREREAMETEEARE, 1950 F8r T “PEEEMFIEDS; 1964 4F
Ja, ERMFENI#H, HREZEEE SR, 1982 FHE MG E . HFERK
BRI IME, L% . BFs, XhkEREEs R, FelTHK
JRITH

b s (HAIERRARER) BOETEAE TR E ANl AR !

(Z) mma%. EEHRIE

HFIE L FAFE IR G2, RS P SGE S e, EerLGEd A% . BATT
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Recommendation Notes

(A)

[ want to commend Mr. Woo for his immense efforts in writing this book. With his many
years of experience as an interpreter and a professional teacher, he has put together to this simpli-
fied course to help both English lovers and learners improve their communication skills.

In this book, he has illuminated the essence of the English language. Every detail is easy to
grasp at sight and easy to understand by practice.

This book covers the nitty-gritty for a beginner, to get acquainted with the daily useful Eng-
lish expressions and perfect an average learner’s communication skills in an easy way.

As you read this inspiring book, you will enrich your life. And as he rightly puts it, “No
English, No Future!”

Foreign teacher

Mrs Joy Enyeobi

GD Adults University

of Science & Technology
01/02/2003

(B)

Aug 18, 2007
Professor Woo has put together a wealth of information to assist the new English learners.
It will be invaluable for the beginners and also a great aid to the students who are mastering
the English language.
Your serious consideration of this manuscript will be of great value.
Push W. Mike

U.S. A.
Professor Rush has been a foreign teacher in China for 8 years.
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BERF THLFR, 1950 FREEH, ETEARIRR
“BAET BREEEHKE; 1953 £HEE, FETFYRFERIR, K
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MAERKNHESFEFWLR, UHWALERERNEALILS, ER
BREWTI RN KBRS ABE, RMNEEERRRRYEEHEF,

KT HMAMS S K EF K, BN EHEHEST (1979 FE A LHE
EREBEEEH) “EHERTE, AT, BF, HEEMEE", BRAK,
BREH, BOEX, BAKIN “EBENRET X—HFA, EARAM
(Bt —FF), MbEk £ 4 F T KRR A

R REE N R ERANERT SR 5 S ELTENFR IR, WEIAH
THE L. BALE. BRAE, RLERANEZEEDEHE, F AR
F MR T R A EE SR B OEANTULARZ L, B, ALAZ!

KABENR Y, ERFaE,; BE BRIy ER, FEER, 5
Bk, EEEAENSE], TREAENEL 4 ERN,; ERAT-NEE
RIE CTHEAE, VABE” WHARLBEE, ¥8 “AlBREAQ,
MEZHWAL” AN

Bk, AEAS, TELTF “ABHH, ACHOMERAFTRE"
e, THEk. OF sat—AaERE. 2, 2. Bo. #F. K
b, Th BB ERnER, LA, QFEER—F RER
B BERE. A6RYE FEHE. FE. BERXFEAE; O UM
BEQWBEERY, BEEE. BReXE. RA%Z. A K.
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Publisher’s Note
On All-use Brilliant Spoken-English Phrases

This book aims at helping the foreign visitors, mainly the Chinese, to the outside world ( Amer-
ican English-speaking countries) who do not know English to explain what they want, ask questions
and make requests. This “must” (phrase book) is designed to help them get by in English, to get
what they want or need. It concentrates on the simplest but most effective way they can express these
needs in an unfamiliar language. That’s to say, in order to help them, no matter whether they are
there studying, visiling or just sightseeing to adapt themselves as quickly as possible to the English-
speaking environment and learn the basic language skills in understanding and speaking, we have com-
piled the “First Thing’s First” in the most well-liked every-inch American English expressions for you
all.

Our training should, under the titles of introduction, rough idea, dialogue text, lesson notes,
substitution drills, comprehension with questions, lecture essentially and practice more, beside
grammatical outline, of course, include the development of the ability to use English in everyday
conversation. This text here aims to develop oral skills to the point of fluency on certain topics in our
thrilling era. It aims at helping those who wish to engage in English conversation on wide variety of
topics to improve their oral production and to rapidly build up a nature and idiomatic vocabulary.

In order to reach the above aim in the shortest possible time, we couldn’t help reminding you,
my friends, to learn the teaching sheets in the easy and quick way.as follows:

Some patterns are more useful and occur frequently than others. It is obviously essential to
learn these patterns first and leave the uncommon ones for later.

Most of the new patterns introduced here are taken from our own experience accumulated ear-
ly in contacting with the foreigners from the U. N. P. 0. W. S Camp in N. Korea (1950 —1953) as
well as from the foreign friends, counterparts, businessmen, Colleges and International Affairs De-
partment of Research Institutes for Science and Technology both at home and abroad.

Learn by heart ;

Practice makes perfect!
The more you practise, the better you’ll speak !
Genuine genius is the all,
Consistent passion is invincible;
Ambition & aspiration are the base for victory,
And the good teachers & helpful friends are the guarantee of victory!
Victory is in sight!
Charge ahead !
By Woo Shaojian
(Prof. Interpreter)
South China College &
Academy of Tropic Crops,
1979
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KEERE, RES-FOIREER. A, mEg. R, EirttAiEEbk 2t
B (BUE (PERS) BlEgm) MY ELEEREEVERMENEES (BEHFT
TRERAER PRI FUERR” BIRK) FA, WA M RETIEME R,
TR AFEA

MR, TR AR, AR CERE. IEE. %06, XuRy &I
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IER:

BA SR A A, PIERATAZRM;

FWICEBRTEA R, RN A AR
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Lesson One Shopping

(A) Text

(a) As the British old saying goes, women are terrible shoppers. They could go shopping

the whole day and bring nothing home. How about the two ladies in this lesson?

1

Let’s go shopping, my society beauty.

Where to go, my good mixer.

Guangzhou Department, sure is.

Why not break your fast by drinking sth at the cafeteria, first?

Glutton, listen: clothes, food, housing and transportation, not food, first.

You win, but food foremost for the people.

No fashion, no life!

[ got, you mean, fashion is the custom in dress, position, manners, speech and lifestyle.

There you go! People say “ fine feathers make fine birds. ”

10. My words! Fashion culture and food culture, as such, are bound by a common cause

(daily life) in the quiet.
(b) Now for Sth Light

il
2.
3.
4

. Same here. None but the extreme skill decerves the natural wealth.

Great minds think alike. Come on. Here we are!
Like priest, like people.

Fashion market absolutely is an inexhaustible golden hill.

RXSEFEX
WL WA L RAIE: TR PRI SRR, (LR o R A A

o ARBRBEAI LA, AR

(a)

1.

LAl BN, FRAYSERRAE.

2. SWIL? TG T

3.

AGERISE, T T 220 6]k



fRES&EFEQE

F AN X H BRI A4

bz, ME, KEMELT, AR T.
Wik, alER AR AR,

WA, SEAH S

b, Wl T, VREGEECENTRARBLAANTA RO, . ALM . RS A IR KU
CAREALR, PP, FEE, AR

10. 20F, HEBEAEE], RSO STRE U A ST AT mA AT 435
(b) BR—T

1. JeMEprbLme e, R, BT,

2. Ui SR

3. WETIAAS B REME — IR AR . HZAEN 4,

4. AN, RAHEPLEARBF R E R E !

(B) 4iAEf# New Words and Expressions

el S L

shopping [ 'fopig] n. KR, WY
cafeteria [ keefi'tioria | n. [ BVE&JT
glutton ['glatn] n. BEH, E:ZAN
clothes [ kloudz] n. AKHR, He3&; #itg
food [fud] n. &Y

housing [ hauzig] n. FR, FE; @5
transportation [ trenspo:'teifon] n. =Hy, Bk, ®iz
win [win] vi. ZKHE 0. HIE

mean [ mirn ] vt. FHEE---

fashion [ 'feefan] n. #7, HX; KiE
dress [dres] n. #flk, H; fRde
speech [spitt[] n. Fi&, ik

manner | 'mana] n. R SF; (LW
lifestyle [ 'laifstail | n. A:=355 =

feather [ 'fedo] n. PE; ME; FRY
bird [ba:d] n. &, &

culture [ 'kaltfa] n. 304k, CHA; #5F
bound [baund] a. — /), LIRK; ZARK, A XFH
common [ 'koman] a. ¥iEA; FEL[FEH
cause [ koiz] n. JRH, ¥l FHik
alike [ o'laik] a. [FFERY, AHIFIRY
position [ pa'zifon] n. Fi3K, 3F; EH



£—% RERBEOE

(C) #4X43S] (Substitution Drills)

—

[N

swimming.
) fishing.
Let’s go .
hunting.
traveling.
How

When {to go?

Why

Where to?
Supermaket.
Speciality store.
Cafeteria.

Foot massage.

Up to you.

You're my boss.

Do as you see good.
Feel free.

Swell

Great

Terrific

Terrible

happiness / unhapiness
contempl / respect
desire / despair
admiration / complain
craze / sane

anger / patience
surprise / calm

fear / courage

regret / content

grief / joy

sadness / gladness
worry / ease

crying / smiling

love / hate

People oriented for all.

Money talks.

i137

Hia
2 4rss.

Jilk %
A
farey VA7
IR
S L2
FRTT .
Lk o
WRER
WE.

4. fRBE

PR o
WEE o
B
TAE!
!

Wk 1!
Al !
H/AE
B/ A
(AP
i

IE 7 METE R
&/
ot/ B
7/ 5
e/ W
/IR

B 7 =R
w7 B
R/R

% /1R
—BIAN A
SERITHE
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(D) i&%fEfE (Grammar in Focus)

1.

shopping JEHLAEST 1], RECIRIE .

(1) He left poor but returned rich and famous i#X 5 %K, MAKERRIA.
(2) She is busy (in) compiling her Rare Fashion Spoken English. W T 4™ W%

Hig”
v,

L.

AN W s W

L4 W BEnlia] + A, S BN DGR R

What to do? Who to try first?
No English, no future. # 0, 113454,
There you go. XFT ! JHIEIEARL, X l: There you go again! RKMOKCHE—£ 1,
Why not J5JHAEEIE, FEIILH . had better, would vou please ] FH 4Bzl
as such 45 such as

as such H1[¥) such F15 F03, PEAE: HiL; as such i F 4G, FfE: A
B as such T ig9, 1B JEASEL L,

H such as 3, WAFINES W, 25T e, e g, viz, etc FJ (LH
P) s RRARE, WA et, al i,
Like father, like son. JZ47HEM], J5if)is.
If there is such a father, there’s such a son. PF{E: HHA LA H T

(E) #®4£%: =] (Sublimating Exercise)

Translate the following into Chinese :

“Somebody!” They sailed into the shop.

No one showed up. A moment in came a nice girl.

N

Morning, Ms / sir? May I help you?

I'd like to buy one smart dress to match my girl friend’s miniskirt, if at all?
Glad to be of your help, if any.

Any more expensive one?

Only one sample on the show window. Follow me, please.

Sorry, I don’t think it’s nice to my liking.

Shop around, please; thanks a lot for patronage anyway.

We're deeply impressed with your help in every possible way.

It's my pleasure to be always at your service.

10. You're too kind; be at home.

Now for Sth Light

1.

Both of us in misfortune go from shore to shore; meeting now, need we have known each

other before!

2.

It’s difficult for us to meet and hard to part.

RUER:
HOAHXZS T TR R R , DD K AT 1



